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De nuværende medlemsstater noterer sig, at 
Kommissionen fuldt ud tilslutter sig ovenståen- 
de. 

F. FÆLLES ERKLÆRINGER FRA 
FORSKELLIGE NYE MEDLEMSSTATER 

22. FÆLLES ERKLÆRING 
FRA DEN TJEKKISKE REPUBLIK, 

REPUBLIKKEN ESTLAND, REPUBLIKKEN 
LITAUEN, REPUBLIKKEN POLEN, 

REPUBLIKKEN SLOVENIEN OG DEN 
SLOVAKISKE REPUBLIK OM ARTIKEL 38I 

TILTRÆDELSESAKTEN 

1. Den Tjekkiske Republik, Republikken Est- 
land, Republikken Litauen, Republikken Polen, 
Republikken Slovenien og Den Slovakiske Re- 
publik er af den opfattelse, at udtrykket »har 
undladt at opfylde de tilsagn, der er givet under 
tiltrædelsesforhandlingerne«, kun omfatter for- 
pligtelser, der følger af de oprindelige traktater, 
som gælder for Den Tjekkiske Republik, Repu- 
blikken Estland, Republikken Litauen, Repu- 
blikken Polen, Republikken Slovenien og Den 
Slovakiske Republik på de betingelser, der er 
fastsat i tiltrædelsesakten, og forpligtelserne i 
henhold til denne akt. 

Den Tjekkiske Republik, Republikken Est- 
land, Republikken Litauen, Republikken Polen, 
Republikken Slovenien og Den Slovakiske Re- 
publik er derfor af den opfattelse, at Kommissi- 
onen vil overveje kun at anvende artikel 38 i til- 
fælde af påstået misligholdelse af de forpligtel- 
ser, der er omhandlet i første afsnit. 

2. Den Tjekkiske Republik, Republikken Est- 
land, Republikken Litauen, Republikken Polen, 
Republikken Slovenien og Den Slovakiske Re- 
publik er af den opfattelse, at artikel 38 ikke an- 
fægter Domstolens kompetence i henhold til EF- 
traktatens artikel 230 for så vidt angår klager 
indbragt af Kommissionen i medfør af artikel 38. 

3. Den Tjekkiske Republik, Republikken Est- 
land, Republikken Litauen, Republikken Polen, 
Republikken Slovenien og Den Slovakiske Re- 
publik er af den opfattelse, at inden Kommissio- 
nen træffer afgørelse om, hvorvidt de foranstalt- 
ninger, der er fastsat i artikel 38, skal anvendes 
over for disse lande, skal den give Den Tjekki- 
ske Republik, Republikken Estland, Republi- 
kken Litauen, Republikken Polen, Republikken 
Slovenien og Den Slovakiske Republik lejlighed 
til at redegøre for deres synspunkt og deres hold- 

ning i overensstemmelse med erklæringen fra 
Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber 
om den generelle beskyttelsesklausul, beskyttel- 
sesklausulen vedrørende det indre marked og 
beskyttelsesklausulen vedrørende retlige og in- 
dre anliggender, der er knyttet til denne slutakt. 

23. FÆLLESERKLÆRING 
FRA REPUBLIKKEN UNGARN OG 

REPUBLIKKEN SLO VENIEN OM BILA G X, 
KAPITEL 7, punkt 1, litra a), nr. ii), og BILAG 

XIII, KAPITEL 6, punkt 1, litra a), nr. i), I  
TILTRÆDELSESAKTEN 

Hvis den overgangsperiode, der er omhandlet 
i artikel 28, stk. 1, i sjette momsdirektiv, ikke af- 
løses af en endelig ordning senest i midten af 
2007, og behandlingen af forslaget om afløs- 
ningsordningen ikke er nået langt nok til, at den- 
ne ordning kan træde i kraft senest ved udgangen 
af 2007, vil Republikken Ungarn og Republik- 
ken Slovenien anmode om, at Kommissionen til 
sin tid forelægger Rådet en rapport om, hvordan 
den overgangsordning, der er fastsat i bilag X, 
kapitel 7, punkt 1, litra a), nr. ii), og bilag XIII, 
kapitel 6, punkt 1, litra a), nr. i), i tiltrædelsesak- 
ten, fungerer. Denne rapport skal tage hensyn til, 
at det indre marked fungerer tilfredsstillende, og 
til eventuelle skadelige følger for restaurations- 
branchen i Republikken Ungarn og Republikken 
Slovenien, navnlig tab af arbejdspladser, en stig- 
ning i sort arbejde og størrelsen af prisstigninger 
for restaurationsydelser for den endelige forbru- 
ger. 

G. ERKLÆRINGER FRA DEN 
TJEKKISKE REPUBLIK 

24. ERKLÆRING 
FRA DEN TJEKKISKE REPUBLIK OM 

TRANSPORTPOLITIK 

I overensstemmelse med EU's fælles holdning 
til kapitlet om transportpolitik kan nuværende 
og nye medlemsstater gradvis udveksle cabota- 
getilladelser på grundlag af bilaterale aftaler og 
har også mulighed for fuld liberalisering. I lyset 
af dette forventer Den Tjekkiske Republik der- 
for, at de bilaterale forhandlinger med medlems- 
staterne vil fortsætte i 2003 med henblik på en- 
ten en bilateral aftale om fuld liberalisering af 
cabotage eller gradvis udveksling af cabotagetil- 
ladelser, hvis en overgangsperiode er nødven- 
dig. 


